


ЗАКЛЮЧЕНИЕ ДИССЕРТАЦИОННОГО СОВЕТА Д 212.038.07 

НА БАЗЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТНОГО 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО УЧРЕЖДЕНИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ  

«ВОРОНЕЖСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ПО ДИССЕРТАЦИИ НА СОИСКАНИЕ УЧЁНОЙ СТЕПЕНИ КАНДИДАТА НАУК 

 

аттестационное дело № ______________ 

решение диссертационного совета от 13.04.2017  № 8 

о присуждении Дониной Ольге Валерьевне, гражданке Российской Федерации, 

учёной степени кандидата филологических наук. 

Диссертация «Скрытая категоризация эмоций в вариантах языка» по 

специальности 10.02.19 – теория языка  принята к защите 2 февраля 2017 г. (протокол 

№ 2) диссертационным советом Д 212.038.07 на базе Федерального государственного 

бюджетного образовательного учреждения высшего образования «Воронежский 

государственный университет», Минобрнауки России, 394018, Россия, г. Воронеж, 

Университетская площадь, 1, приказ Минобрнауки России от 11 апреля 2012 г, № 

105/нк.  

Соискатель Донина Ольга Валерьевна, 1991 года рождения, работает 

преподавателем на кафедре теоретической и прикладной лингвистики факультета 

романо-германской филологии Федерального государственного бюджетного 

образовательного учреждения высшего образования «Воронежский государственный 

университет», Минобрнауки России.  

В 2013 году Донина Ольга Валерьевна окончила факультет романо-германской 

филологии Воронежского государственного университета.  

В 2016 году окончила очную аспирантуру кафедры теоретической и прикладной 

лингвистики факультета романо-германской филологии ФГБОУ ВО «Воронежский 

государственный университет».   

Диссертация «Скрытая категоризация эмоций в вариантах языка» выполнена на 

кафедре теоретической и прикладной лингвистики факультета романо-германской 

филологии Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования «Воронежский государственный университет», Минобрнауки 

России. 



 2 

Научный руководитель – доктор филологических наук, доцент Борискина Ольга 

Олеговна, Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Воронежский государственный университет», кафедра 

теоретической и прикладной лингвистики факультета романо-германской филологии, 

профессор. 

Официальные оппоненты:  

1. Кобозева Ирина Михайловна, доктор филологических наук, доцент, 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования «Московский государственный университет им. М.В. Ломоносова», 

кафедра теоретической и прикладной лингвистики, профессор; 

2. Кимов Рашад Султанович, доктор филологических наук, доцент, Федеральное 

государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Кабардино-Балкарский государственный университет им. Х.М. Бербекова», кафедра 

английского языка Института истории, филологии и СМИ, заведующий кафедрой –  

дали положительные отзывы на диссертацию. 

Ведущая организация − Федеральное государственное бюджетное 

образовательное учреждение высшего образования «Уральский государственный 

педагогический университет» (г. Екатеринбург) – в своём положительном заключении, 

подписанном Светланой Олеговной Макеевой, кандидатом филологических наук, 

доцентом, заведующей кафедрой английского языка, методики и переводоведения 

Института иностранных языков, указала, что исследование Дониной О.В. представляет 

собой глубокое исследование, в котором затрагивается целый ряд теоретических 

проблем, актуальных для современной лингвистики. Авторская методика, включающая 

применение методов корпусной лингвистики, математической статистики и 

криптоклассного метода описания вариативности языка, представляется логичной, 

продуманной и востребованной для углубления понимания связи языка и мышления, 

осмысления механизмов и результатов познавательной деятельности человека, и 

перспективной, особенно в плане когнитивно-компьютерного графического 

представления лингвистических объектов. Новизна диссертационного исследования 

определяется достижениями, связанными с междисциплинарным характером 

проведенной работы, с системным описанием поведения языковых единиц в статике и 

динамике, с визуализацией результатов лингвистического исследования. В 

исследовании успешно решена теоретическая проблема разграничения языка и 
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диалекта. Результаты работы могут быть использованы в изучении языковых 

процессов в вариантах и диалектах других языков. Результаты исследования 

О.В. Дониной должны быть учтены при разработке курса общего языкознания. В 

теоретическом аспекте методика исследования будет востребована в дальнейших 

исследованиях по теории языка, общей и частной лексикологии, этнолингвистике, 

лингвострановедческих работах.  

Работа полностью соответствует требованиям «Положения о присуждении 

ученых степеней», а автор достоин присуждения ученой степени кандидата 

филологических наук по специальности 10.02.19 – теория языка. 

Соискатель имеет 12 опубликованных работ, в том числе по теме диссертации – 

12 работ,  опубликованных в рецензируемых научных изданиях – 4. Работы посвящены 

использованию корпусных технологий в метафорологии, исследованию эмотивной 

лексики в аспекте ареальной вариативности, изучению категоризации эмоций в 

вариантах английского языка и ареальной вариативности именных таксономий, а также 

способам визуализации результатов криптоклассного исследования. Вклад автора 

составляет 90 %,  общий объём работ – 5,4 п. л. 

Наиболее значительные работы:  

1. Донина О.В. Способы визуализации результатов криптоклассного исследования 

/ О.В. Донина // Вестник ВГУ. Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация. –  

2015. –  № 3. –  С. 105-112.  

2. Донина О.B. Корпусные технологии в политической метафорологии: «Террор» 

и «Терроризм» по данным  электронных ресурсов / О.B. Донина, О.О. Борискина // 

Политическая лингвистика. – 2016. – № 4 (58). – С. 167-171.  

3. Донина О.B. Эмотивная лексика в аспекте ареальной вариативности / 

О.B. Донина, О.О. Борискина // Вестник ВГУ. Серия: Лингвистика и межкультурная 

коммуникация. – 2016. – №4. – С. 41-45.  

На диссертацию и автореферат поступили отзывы: 

1) Абросимовой Л. С., д. филол. н., доц. каф. теории и практики английского языка 

Института филологии, журналистики и межкультурной коммуникации ФГАОУ ВО 

«Южный федеральный университет» (г. Ростов-на-Дону); 2) Каменского М. В., 

к. филол. н., доц. каф. романо-германского языкознания и межкультурной 

коммуникации факультета филологии, журналистики и межкультурной коммуникации 

ФГАОУ ВО «Северо-Кавказский федеральный университет» (г. Ставрополь); 
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3) Стеблецовой А. О., д. филол. н., зав. каф. иностранных языков ФГБОУ ВО 

«Воронежский государственный медицинский университет имени Н.Н. Бурденко» 

(г. Воронеж); 4) Молчановой Л. В., к. филол. н., проф. каф. иностранных языков 

Военно-учебного центра военно-воздушных сил ВВА им. проф. Е.Н. Жуковского и 

Ю.А. Гагарина (г. Воронеж). 

Все отзывы положительные, вопросы и замечания носят уточняющий или 

рекомендательный характер.  

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации обосновывается их 

компетентностью в области теории языка, известностью их работ, способностью 

определить научную и практическую ценность диссертации, что подтверждается 

представленными публикациями. 

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных соискателем 

исследований:  

 обобщен и систематизирован накопленный в лингвистике опыт выявления именной 

классификативности языка; 

 предложен комплексный новаторский подход к исследованию ареальной 

вариативности языка, включающий применение методов корпусной лингвистики, 

математической статистики и криптоклассного анализа метафорической 

словосочетаемости; 

 предложена и обоснована методика оценки степени близости вариантов языка на 

основе сравнения особенностей метафоризации ненаблюдаемых явлений при помощи 

статистических критериев; 

 доказано, что для описания семантической близости ареальных вариантов языка 

применим метод криптоклассного анализа, с помощью которого можно установить 

связь вариативности языка с хронотопом; 

 выявлена криптоклассная специфика эмонимов в вариантах английского языка;  

 впервые проанализированы данные 20 близкородственных идиомов, в том числе 

мало описанных в отечественной научной литературе вариантов английского языка; 

 предложена когнитивная интерпретация ареальной вариативности именных 

таксономий на материале эмотивной лексики; 

 сформирован исследовательский корпус словоупотреблений 23-х английских 

эмонимов; 
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 установлен коэффициент корреляции между корпусами для проверки 

представленности исследуемого материала в используемых ресурсах; 

 вычислена теснота связи между двадцатью вариантами английского языка в общем и 

по ареалам в сфере именной классификативности на примере эмонимов; 

 количественные данные представлены в виде криптоклассных портретов эмоций, 

статистические данные – в виде карт эмоций, визуализировать когнитивный 

континуум средствами компьютерной графики;  

 сгруппированы в виде кластеров идиомы; 

 выявлены общие закономерности криптоклассного поведения эмонимов 

посредством сопоставления криптоклассной специфики имен эмоций по кластерам; 

 показано, что чем дольше существует языковой ареал, тем он устойчивее; 

 выявлено, что устоявшиеся варианты английского языка по таким ареалам, как 

европейский, американский и австралийский могут быть определены как диалекты 

языка, в то время как идиомы, которые все ещё находятся в стадии становления в 

рамках азиатского и африканского ареалов, следует квалифицировать как 

самостоятельные языки с высоким уровнем генетической близости; 

 установлено, что идиомы по ареалам демонстрируют во многом аналогичную, но не 

идентичную картину скрытой категоризации эмоций; 

 показано, что категоризация эмоций в разных вариантах английского языка 

неоднородна и представляет собой когнитивный континуум, связанный с весом и 

различием криптоклассных приоритетов. 

Теоретическая значимость исследования заключается в привлечении нового 

исследовательского материала и в избранной автором перспективе его изучения, 

позволяющей сделать выводы об особенностях языковой категоризации эмоций в 20 

национальных вариантах английского языка. Теоретическая значимость исследования 

обоснована тем, что:  

 в нем уточняются и расширяются некоторые понятия теоретической лингвистики в 

рассматриваемой области; 

 полученные данные позволяют расширить наше понимание национально-

культурной специфики в восприятии мира; 

 разработан категориальный аппарат для описания ареальной вариативности языка; 
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 проведенное исследование позволяет предложить решение одной из наиболее 

сложных теоретических проблем современной лингвистики, а именно, проблемы 

разграничения диалектов и отдельных языков. 

Значение полученных соискателем результатов исследования для практики 

подтверждается тем, что: 

 результаты исследования могут быть использованы при чтении ряда теоретических 

курсов по общей лексикологии, квантитативной лексической типологии, прикладной 

лингвистике, в теории и практике преподавания иностранных языков; 

 результаты могут быть использованы для совершенствования алгоритмов 

автоматического определения варианта языка, на котором написан текст (например, в 

лингво-криминалистических целях); 

 материалы и методика исследования могут быть использованы для разработки 

программных продуктов, помогающих в проведении крупномасштабных 

лингвистических исследований на базе языковых корпусов; 

 материалы могут быть использованы в организации и проведении учебных практик 

на отделении фундаментальной и прикладной лингвистики.     

Оценка достоверности результатов исследования выявила:  

 исследование проведено на солидном по объему и репрезентативности 

эмпирическом материале, полученном корпусными методами – исследовательский 

корпус насчитывает 64.702 контекста;  

 для достижения объективности были применены методы математической 

статистики и компьютерно-когнитивного моделирования; 

 результаты получены с применением современных методов лингвистических 

исследований, в том числе корпусных методов исследования, точных методов и 

криптоклассного анализа метафорической словосочетаемости и легко могут быть 

верифицированы. 

Личный вклад соискателя состоит:  

 в выборе темы, постановке исследовательской задачи, теоретическом обосновании 

поставленных задач, отборе и анализе материала для исследования, формулировании 

основных положений и выводов; 

 в привлечении современных инновационных методов автоматизированной 

обработки и анализа корпусного языкового материала, в том числе компьютерного 

когнитивного моделирования лингвистических объектов; 
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